
“GAZEBO”
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO



N° 2 BEARING STRUCTURE
N° 2 STRUTTURE PORTANTI

N° 2 CROSSPIECES
N° 2 TRAVERSE

N° 2 COVER PANELS
N° 2 PANNELLI COPERTURA

N° 2 COVER SUPPORTS
N° 2 SUPPORTI COPERTURA

WOODEN ELEMENTS



N° 4 BASES
N° 4 BASI

N° 2 FRONT CORNERS
N° 2 ANGOLARI FRONTALI

N° 4
PINS “A”
PERNI “A”

N° 4
SCREWS “B”

VITI “B”

N° 6
SCREWS “D”

VITI “D”

N° 8
SCREWS “C”

VITI “C”

HARDWARE



PIN “A”
PERNO “A”

STEP 1 - CROSSPIECES MOUNTING



SCREW “B”
VITI “B”

References for the correct 
positioning of the supports.
Remove after assembly.
Riferimenti per il corretto 
posizionamento dei suppor-
ti. Rimuovere dopo il mon-
taggio.

STEP 2 - COVER SUPPORTS MOUNTING



Fix the cover using “SCREWS C” on both front and rear support.
Fissare la copertura utilizzando le “VITI C” sia al supporto anteriore che a quello 
posteriore.

Once the wooden cover is mounted, cover it with the self-adhesive tar sheath 
following the indications below and as shown in the photo on the side.
Una volta montata la copertura in legno rivestirla con la guaina catramata auto-
adesiva seguendo le indicazioni sottostanti e come mostrato nella foto a lato.

STEP 3 - COVERAGE MOUNTING



We recommend fixing the upper flap with a few staples to prevent the wind from 
lifting it before it takes hold. The color of the self-adhesive tar sheath may be 
Green or Red. 
Si consiglia di fissare il lembo superiore con alcune graffette per evitare che il 
vento lo sollevi prima che faccia presa. Il colore della guaina in catrame autoa-
desivo può essere verde o rosso.

STEP 3 - COVERAGE MOUNTING



Finally, fit the aluminum front corner using “SCREWS D”, to finish the front edge 
of the cover.
Montare infine l’angolare in alluminio utilizzando le “VITI D”, per rifinire il bor-
do anteriore del copertura.
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STEP 4 - FRONT CORNERS MOUNTING


